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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE SULTANATE OF
OMAN AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
POLAND
ON MUTUAL VISA EXEMPTION FOR HOLDERS OF
DIPLOMATIC, SPECIAL AND SERVICE PASSPORTS

The Government of the Sultanate of Oman and the Government of the
Republic of Poland, hereinafter referred to as the “Parties”,

Desiring to strengthen the friendly relations between the two States,

Wishing to facilitate the travel of their citizens, holders of diplomatic, special
and service passports, between both States,

Pursuant to the applicable laws and regulations of both States,

Have agreed as follows:
Article 1

For the purposes of this Agreement:

2 ¢

1. The terms “citizens of one Party”, “citizens of the other Party”, and
“citizens of either Party” mean respectively, depending on the context,
citizens of the Sultanate of Oman or citizens of the Republic of Poland ,

PPN 14

2. The terms “territory”, “territory of a Party”, and “tertitory of the other
Party” mean respectively, depending on the context, the tertitoty of the
Sultanate of Oman or the tetritory of the Republic of Poland.
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Article 2

The subject of this Agreement is the exemption from visas for citizens of
each of the Parties holding the following passports:

1.

In the case of citizens of the Sultanate of Oman: diplomatic, special or
service passports.

In the case of citizens of the Republic of Poland: diplomatic or service
passpotts.

Article 3

Citizens of one Party, holders of any of the passports mentioned in Article
2, issued by that Party, shall have the right to enter into, exit from, and
transit through the territory of the other Party without a visa, only through
border crossing points designated for international passenger traffic.

Citizens of one Party, holders of any of the passports mentioned in Article
2 shall have the right to stay without a visa in the territory of the other
Party for a maximum period of (90) ninety days in any (180) one hundred
and eighty day period.

Article 4

. Citizens of either Party, holders of any of the passports mentioned in

Article 2, assigned to work in a diplomatic mission, consular post or an
international organization having its seat in the territory of the other
Party, shall have the right to enter the territory of that Party without the
need to apply for a visa. At the request of the interested diplomatic
mission, the aforementioned citizens shall be issued a document legalizing
their stay for the period of their assignment, within (90) ninety days from
the date of their arrival at the territory of that Party.

The exemption mentioned in paragraph 1 of this Article shall apply to
family members of the persons referred to in that paragraph, provided
that they hold any of the passports mentioned in Article 2 and form part
of their household.
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(Yor)) sctalt dcaw pI1 3u ot

3.

The Ministries of Foreign Affairs of the Parties, through their Diplomatic
Protocols shall notify each other in due advance about persons referred
to in paragraphs 1 and 2 of this Article and the period of their planned
stay in advance, not less than (14) fourteen days before the date of their
arrival.

Article 5

. Citizens of either Party, holders of any of the passports mentioned in

Article 2 shall observe the laws and regulations applicable in territory of
the other Party while crossing the border and during their entire stay in
the territory of the other Party.

Either Party has the right to refuse the entry of the citizens of the other
Party, holders of any of the passports mentioned in Atticle 2 or shorten
their stay, or terminate it, if their presence in its tertitory is deemed
undesirable or where may have a risk to national security, public health or
public order.

Article 6

. Citizens of either Party, holders of any of the passports mentioned in

Article 2, must not undertake any paid activity that requires a work permit,
during their stay in the tetritory of the other Party.

Citizens of either Party, holders of any of the passports mentioned in
Article 2, who seek employment, gainful activities, study or any other paid
activities shall obtain an appropriate visa prior to their arrival to the
tetritory of the other Party, in accordance with the laws and regulations
of the recetving Party.
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Article 7

Citizens of either Party, holders of any of the passports mentioned in Article
2, shall enter into, exit from, and transit through the territory of the other
Party through the assigned border-crossing points open to the international
traffic authorized for that purpose by the other Party, without any
restrictions, except for those related to national security, public health or
public order.

Article 8

In the event of loss or damage of any of the passports mentioned in Article
2 by a citizen of either Party in the tetritory of the other Party, the competent
diplomatic mission or consular post shall immediately inform of this fact the
relevant authorities of the other Party through the diplomatic channels and
shall promptly issue a new travel document to him/her to enable him/her
to travel back to his/her country, pursuant the laws of the receiving State.

Article 9

This Agreement does not prejudice any obligations arising out of any
international agreement or any bilateral agreement between the two States.

Article 10

1. For the purposes of this Agreement, the Parties shall, through diplomatic
channels, exchange current specimens of their passports mentioned in
Article 2, together with their detailed desctiptions, no later than (30) thirty
days after the signing of this Agreement.

2. The Parties shall, through diplomatic channels, exchange information on
their new or amended specimens of their passports mentioned in Article
2, together with their detailed desctiption, no later than (30) thirty days
before their official introduction.
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Article 11

1. Either Party shall have the right to temporarily suspend the
implementation of this Agreement in whole or in part for reasons of
national secutity, public order or public health.

2. The Party, who decided to suspend the application of this Agreement,
shall notify the other Party of the suspension and specify the reasons
thereof in writing, through diplomatic channels, at least (7) seven days
before the entry of this suspension into force, and shall also inform the
other Party of the end of this suspension in writing, through diplomatic
channels, at least (7) seven days before the end of the suspension period.

3. The suspension of this Agreement does not affect the legal status of the
nationals of either Party, holders of any of the passports mentioned in
Article 2, who have already entered into the territory of the other Party at
the point of suspension.

Article 12

Either Party may request in writing, through diplomatic channels,
amendment of the whole Agreement or its part. Any amendment of the
Agreement, agreed to by the Parties, shall enter into force in accordance with
Article 14 of the Agreement and shall form an integral part thereof.

Article 13

Any differences or disputes arising from the interpretation ot
implementation of the provisions of this Agreement shall be settled
amicably, by consultations between the Parties through diplomatic channels.
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Article 14

1. This Agreement shall enter into force (30) thirty days from the date of
recetving, through diplomatic channels, the latter written notification by
which the Parties inform each other of the completion of their respective
internal legal procedures required for the entry into force of this
Agreement.

2. This Agreement is concluded for an indefinite period. Each Party may
terminate this Agreement by notifying the other Party, in writing, through
diplomatic channels. In such event, the Agreement will cease after (60)
sixty days from the date of receiving the notification of termination.

Done in  Warsaw  on Tuesday, 13 Juna 2023, in two
original copies, each in the Arabic, Polish and English languages, all texts
being equally authentic. In case of any discrepancies in their interpretation,
the English version shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE SULTANATE OF OF THE REPUBLIC OF

OMAN POLAND
Khalifa bin Ali bin Issa Alharthy Pawel Jabtonski
Undersecretary for Political Affaits Undersecretary of State
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